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Специальность 
031202 Перевод и переводоведение 

Целью данного теоретического курса является раскрытие основных 
особенностей второго иностранного языка по сравнению с родным и первым 
иностранным языками. В соответствии с этой целью в данном теоретическом 
курсе предполагается решение следующих задач: 

 расширить нормативные сведения об этом иностранном языке; 
 обобщить и систематизировать знание о нем; 
 совершенствовать профессионально-педагогическую подготовку 

будущего переводчика. 

Изучение дисциплины «Основы теории второго иностранного языка» 
преследует таким образом две взаимосвязанные цели: познавательную, 
заключающуюся в усвоении теоретический сведений, например, из истории 
французского языка, его словообразовательном потенциале, грамматическом 
и фонетическом строе, и методическую цель, достигаемую посредством 
осмысления всех тех методических трудностей, с которыми будущий 
переводчик может столкнуться в процессе профессиональной деятельности. 

 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 
 

Вид учебной работы Всего 

часов 

Семестр 
10 

Общая трудоемкость дисциплины 86 10 
Аудиторные занятия 40 10 
       ▪ Лекции 20 10 
       ▪ Практические занятия (семинары) - - 
       ▪ Лабораторные работы 20 10 
Самостоятельная работа студентов 46 10 
Курсовые работы / рефераты - - 
Вид итогового контроля: экзамен / зачет  зачет 

 
 


